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lokalisiert. Drei wichtige Gebiude waren abge-
brannt : Metha, Azol und Etrol. Finf. Verletate
befinden sich im Kreisspital von Brig: Dr. chem.
Rinderspacker mit vier einheimischen Arbeitern.
Thr Zustand ist befriedigend. Heute Sonntag
liegt eine tiefe Trauer iiber Visp. Von weither
kommen Menschen, um die Katastrophe anzu-
schauen. Leere, ausgebrannte Geriiste sind stum-
me, furchtbare Zeugen einer schrecklichen Lei-
densnacht. 7.
* ¥ *

LES LOCATAIRES SUISSES EN FRANCE.

La prorogation de la loi de 1926 sur les loyers
laissait les locataires suisses en France dans un

6tat  d’infériorité contraire au prineipe inclus
dans le traité d’établissement de 1862. Nous

sommes en mesure d’annoncer qu’en attendant le
vote du projet de loi accordant I’égalité de traite-
ment aux locataires francais et étrangers, dont
la discussion a été interrompue par les vacances
parlementaires, les tribunaux intéressés ont 6té
invités a tenir compte de la thése que la Suisse,
entre autres pays, a défendue auprés du gou -
vernement francais.

En  fait, aucune différence de traitement
n'existe donc plus entre locataires francais et
suisses; on peut espérer que cette juste marque
d’amiti¢ que vient de donner le gouvernement
francais sera ratifiée par les Chambres quand le
projet de loi revienda en discussion. G.L.

LES CARS ALPESTRES.

Les cars alpestres ont, en 1928, transporté
294,606 voyageurs et accusent une augmentation
de trafic de 15 p.c. Clest la route L|(‘ la Maloja
qui accuse le plus fort t[dil( Le nombre des
voyageurs v a été de ,461 en 1927). La
route du Grimsel a 6té parcourue par 36,114
voyageurs, soit 46 p.c. de plus qu’en 1927, grice
en partie aux excursions organ s en commun
avec les chemins de fer aussi a interét que
suseite la construction des usines hydrauliques
du Grimsel. La poste de la Furka a transporté
21,994 voyageurs, soit 36,5 p.c. de plus qu’en
1927 et 2024 personnes de plus qu’en 1925, I'an-
née avant 'ouverture du chemin de fer. Le trafic
sur les lignes conduisant en Italie (Simplon,
Otenberg et Umbrail) est en rvecul & cause des
mesures de frontiére prises par I'Italie.

UN VILLAGE QUI SE DEPLACE.

On sait que le plateau sur lequel se trouve le
village de Campo-Vallemaggia (environ 1250 meé-
tres audessus du niveau de la mer) est en mouve-
ment dépuis un’ grand nombre d’années. 11 ré-
sulte des derniéres mensurations faites par 1’Of-
fice topographique fédéral que le déplacement de
I'église du village a été, en 35 ans, le suivant:
mouvement horizontal 12 m. 40, affaissement 2 m.
50. ce qui donne une moyenne annuelle de 35 cm.

pour le mouvement horizontal et de 7 em. pour
I1 semble cependant que le mouve-

Iaffaisement.
ment est depuis quelque temps en voie de ralen-
tissement et qu’il n’existe aucun pftiril pour le
village.
LA ROUTE DU SAINT-BERNARD COUPEE PAR
UNE AVALANCHE.

Une ¢norme  avalanche descendue mardi
aprés-midi de la montagne de Bovine jusque sur
la rive gauche de la Dranse, a coupé la route du
Grand St-Bernard sur environ 75 métres.

Le Département cantonal des travaux publics
a pris immédiatement les mesures pour rétablir
la circulation.

LES OBSEQUES DE M. STUTZ A PARIS.

Lundi, & midi, ont eu lieu en I'église Saint-
Philippe du Roule les obséques de M. Stutz, pre-
mier secrétaire de la légation de Suisse a Paris.
Il était décédé vendredi dernier aprés quelques
jours de maladie des suites d’une opération subie
en Suisse I'année derniére. Cette mort a causé
une vive émotion dans la colonie suisse de Paris.
Bien qu’il ne fut dans cette ville que depuis deux
ans, M. Stutz n’avait pas tardé & mériter 1’estime
et ami de ses compatriotes qui sont venus
nombreux rendre les derniers honneurs a sa dé-
pouille.

Le deuil était conduit par le frére du défunt,
Mme Dunant, M. lé ministre de Suisse, MM. de
Weck, de Gers et de Torrenté, ses collaborateurs,
ainsi que par tout.le personnel de la légation.

Le gouvernement francgais était représenté
par M. Bernard, secrétaire du protocole, et Mgr.
Maglione, nonce apostolique, par le secrétaire de
la nonciature. Le ministre du Danemark avait
tenu & apporter personnellement 1’expression. de
sa sympathie. De nombreuses couronnes avait été
envoyées par M. le ministre de Suisse, les mem-
bres de la légation et des sociétés suisses de Paris.
A TPissue de la cérémonie le corps est parti pour
Cham.

DEUX JEUNES FILLES PRECIPITEES DANS LE
DOUBS:

Deux boulangers de La Chaux-de-Fonds MM.
‘Waelchli et Liechti s’étaient rendus & Morteau en
antomobile avec deux dames. Ils. suivaient la
ronte qui longe de Doubs. Entre Morteau et Be-
sancon, la voiture dérapa et roula au bas d’un

talus; les deux dames furent projetées dans le
Doubs et se noyérent. Ce sont Mlles Sauter et
Rochat, toutes deux Vaudoises.

L’AMIRAL SUISSE.

Sans remonter aux lacustres qui certes de-
vaient avoir flotte et amiraux pour la surveil-
lance de la péche aux bondelles ou a la féra, je
trouve cependant (van Muyden, La Nation suisse,
vol. 11, page 289), I'indication comme comman-
dant d’une flotte de guerre assez importante le
fils du célébre amiral Duquesne, seigneur d’Au-
bonne : ce fut je crois notre premier amiral; je
crois méme qu’il y eut a I'étranger un Suisse de-
venu amiral, mais je ne puis préciser, pour le mo-
ment du moins. Dans ce cas, le troisiéme qui
navigua plutdt sur la sceéne que sur la Seine, fut
celui ’Offenbach ! Mais il y eut ensuite un amiral
américain de la grande guerre, et qui est d’origine
suisse.

“ck” A PARIS.
Me voila a Paname.

A peine débarqué, en descendant la rue La-
fayette j’ai rencontré un avocat de la cour, deux
anciens ministres, un brocanteur et Julot.

Vraiment, je commence & croire en cet indi-
vidu mysterieux qui éerit dans un grand quotidien
londonien et qui invariablement, chaque fois qu’il
met le nez dehors dans Piccadilly ou Bond Street,
rencontre trois ou quatre personnages éminents.

(Mest done possible, ces rencontres!

Jai dit que j’avais rencontré Julot, ce n’est
pas tout a fait exact

Pour dirve la vérité, j'étais en train de dé -
guster un “‘rose’’ dans mon bon favori, lorsque

jai entendre quelq’un m’appeler. C’était Julot.
Je ne Pavais pas revu depuis la guerre, lorsqu’il
vint au 11’-ginu*nt avec la classe "17. Vrai titi
parisien il n’a pas changé. Je crois qu’il ne faut
pas trop ¢ hercher Iorigine de ses resources, mais
c’est un caractere. 1l m’a demandé ce que je fai-
sais & Paris, et quand je lui au dit que je devais
donner au Swiss Observer pour le City Swiss Club
mes impressions sur la mode, ete., il exclama :
“Eh bien, mon pote, viens avec moi. Je te pilo-
terai si tu veux reluquer les liquettes des gon-
zesses de la haute, mais il ne faut pas poirotter
par ici. (Vest fini, les boulevards.

Il faut aller a I'Etoile.”” 11 faut excuser le
language de Julot; il a toujours été un peu ima-
b et il ne s'arréte pas aux nuances. Pour lui, il
'y avait pas de différence entre les P.P.C.R., les
P.L. et ley P.H., et il est toujours du méme avis.

Nous avons donc levé I'ancre et navigué vers
I'Etoile en faisant escale dans la rue

Daunou, ou se trouve un vermouth comme il
n'y en a pas denx.

Iin effet, Paris change. Il y a un mouvement
vers loccident et les plus beaux magasing, la plus
grande animation se trouvent groupés maintenant
autour de 'avenue des Champs Elysées.

Il y a un café dans I'avenue qui est typique
du style nouveau et quel est le touriste qui n’a pas
entendre parler du Lido.

Quant aux restaurants, il y en a partout.
Dans ce quartier, ils sont assez chers mais il y en
a un Place de I’Alma dont les prix sont abor-
dalles.

Naturellement, les restaurants du centre ont
des prix plus modérés, il y en a un dans la rue
de Peletier ot ou peut manger trés bien pour trés
peu, et sion veut faire un peu plus de fantaisie
je ne connais rien de mieux qu’en certain restau-
rant de la rue Veutadour.

Dans la mode, la note de 1929 est individuelle
et personnelle. Les robes seront un peu plus
courtes selon la fantaisie de 1'acheteuse.

On portera les couleurs vives, le rouge, le
bleu, toutes les tonalités, méme le blanc et le
noir. Les chapeaux restent petits mais ici aussi
les dames peuvent choisir & leur gré.

Couleurs comme pour les robes, variations
de forme peu accusées mais nettement individu-
elles.

Méme pour le maquillage la note personnelle
domine. Le jour d’ocre est fini. L’élégante varie
le choix de son fard selon 1’heure, le temps on la
couleur de sa robe.

Voici les impressions que j’ai pu recueillir
avec l'aide de mon ami Julot et que j'essaie de
noter pour les lectrices du Swiss Observer.. Hier
j’ai visité une fois de plus le tombeau de I'em-
pereur. Depuis 3 jours en a levé l'interdiction
qui empécha depuis 10 ans de visiter la crypte,
et anjourd’hui on peut de nouveau mieux se ren-
dre compte des dimensions du sarcophage de por-
phyre dans lequel dort I’empereur.

La visite de la crypte fut interdite & ‘cause
des déprédations des touristes qui déchiraient les
drapeanx pour en faire des souvenirs. Espérons
qu’ils respecteront daraubages ‘m]omd hlu ces
reliques du passé.

Le cercueil du \Ln‘v(‘hal a 6té placé prov isoire-
ment dans le “Caveau des Gouverneurs’ derriére
Tautel de la chapelle -en attendant qu’une dé-
cision soit prise pour fixer I’endroit sous le dome
ou il réposera non loin de I’empereur.

Les autres impressions que j’ai pu recueillir |

doivent étre reservées pour .les oreilles du Co-
mité.

MILITARY EXEMPTION TAX OF THE
SWISS ABROAD.
Translated from an article by Dr. Max Hubacher,

of Nitro, W.Va., U.S.A., published in
“’I'Iw Bund.”

That the Military Exemption Tax is far from
helping to strengthen the bonds between the Swiss
living abroad and their Homeland must be evi-
dent to everypbody.

Dr. G. Steiner, of Washington, D.C., who is
in mutact with a Lu‘re numlmr of Swiss living
in the U.8S.A., stles%d this point last year, on the
occasion of the 1st of August féte of the Swiss col-
ony in that town. As he told us afterwards, a
few of his hearers, who had themselves never done
any military service nor paid any military tax,
found that such criticism was lmrdlv proper in
@ speech at a patriotic gathering. However, the
great majority of the %\\ iss in Amonm are cer-
tainly not of that opinion. We do not want to
play any hide and seek policy ; we do a better ser-
vice to Switzerland if we admit an evil and en-
deavour to eliminate it.

A very large number of the Swiss here certain-
ly do not register themselves at the Consulates
because on such occasions the first greeting from
the dear O1d Country is a request to pay the mili-
tary tax. Even those who do not intend to ac-
quire American citizenship are shy to enter into
contact with the Consulates. I'.lprlta certi-
ficates of origin and other papers of identity arve
issued only after the Swiss abroad has p(m] his
military tax, although, according to law, such
documents must be 1\\119(1 even if the mtuen has
not yet paid his taxes. A marriage contracted in
full conformity with American formalities is ac-
knowledged by the Swiss Consulates only after
the citizen has dug a tidy hole in his purse. What
a farcical position, to be married and bachelor at
one and the same time! It is lucky that here one
can get along even without certificates of origin,
‘uml\ book «lll(l also without paying immatrici-
lation tax !

 Only a frightfully small percentage of the
Swiss resident in the TU.S.A. pay their military

tan Those who do so are mostly those (1t1/«c1m
who still have some fixed property, or expected
inheritance in Switzerland, which could be im-
pounded by the military tax authorities in case of
non-payment. The otlers apparently draw a bal-
ance sheet of the duties and of the rights which
they derive from their Swiss utl/mulup. and find
a shmta“e on the side of their rights, They have,
of course, no right to vote! )

Another reason is that the Swiss military
tax constitutes a larger amount than the total of
the taxes they have to pay in the U.S.A. Con-
verted into Swiss franes, the Swiss in the U.S.A.
earns more than he would do in Switzerland, but
he must also spend more as the average cost of
living is dearer. This should be taken into con-
\ulemtwn The amount of 600 franes, free of
tax, deducted from the total earnings, is ab-
surdly low when one considers that here a bache-
lor receives an allowance of 1500 dollars, a mar-
ried man 3,500 dollars and a further 400 dollars
for each child, before U.S.A. taxes are levied.
Swiss abroad complain they receive each time.a
printed stereotyped rveply, e\ulvntlv issued by the
thousand, that with the rights as Swiss citizens
they should also shoulder the duties, one of
which is the payment of the military tax.

What a Swiss'in the U.S.A. thinks about it
can be gathered from the following: ‘“When a
few years ago I desired to leave Switzerland for
the U.8S.A., to begin with for one year only, I
was still in the Landwehr. T was compelled to
pay military exemption tax in advance, for the
remaining four months of the year, but if I had
remained in Switzerland I would not. have had
to do any military service for all the remaining
yvears. I had, therefore, to pay dear for the one
inspection day per year!

On the Demand Note of the Swiss Legation
it is pointed out that the tax is to be paid within
60 days. Why should a Swiss in the U.S.A. be
-alled upon to pay the exemption tax betm-e he
has lived the year for which the tax is asked? In
Switzerland one pays taxes in January for the
vear before. Is it considered oné of the “rights”
of the Swiss in the U.S.A. that they should be
allowed to pay in advance? T consider both this
tax as \»ell as this pﬂvmg in advance as a great
injustice.”

A French Swiss has done military service in
Switzerland. His parents are old, and have-a
small amount of capital, which is barely sufficient
for their livelihood : they must, however, pay out
of it military exemption tax for their son (on ex-
pected 1nher1tance) Another Swiss was finding
it very hard.to make any headway here, yet his
parents living in Switzerland in a quite modest
way have had to pay the tax for him all the time.
Ifow many mothers and how many fathers must
there be who pay the tax for their sons abroad

- merely out of fear that otherwise they will never

see them again ! The threat of the authorities to
refuse passports, -ete., positively frightens them.

One hears sometimes said : ¢ Switzerland
must-give financial-help to many Swiss abroad ;
it is therefore only just and fair that vou should
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pay your tribute to Switzerland.”” This is cer-
tainly true, as we have seen, especially during
the war. To this, however, it can be replied that
a Swiss woman who would otherwise have been
able to earn her living, but is destitute, has to be
helped also, although she has never paid any mili-
tary exemption tax.

It should also be considered, in this connec-
tion, hom many million francs these Swiss abroad
send to Switzerland every year in the form of
presents, subscriptions to societies, payments to
needy relatives, insurance premiums, ete. If a
statistic were made it is certain that the Home-
land would not be shown as a creditor.

Of the Swiss known to us, many send to their
aged parents several times the amount of the mili-
tary exemption tax, rather than help paying the
expensive administrative apparatus of the Con-
federation. They have learned to know here
well functioning, easy, adaptable and, therefore,
cheaper administration. They would also be pre
paved to invest some of their spare cash in Swit-
zerland, if they had not to fear the Military Ex-
emption Tax officials, as well as the Coupon and
Stamp Duties.

In nearly all the large cities abroad there are
Swiss Benevolent Societies for the help of the
needy Swiss. The Swiss abroad, therefore, mostly
help themselves.

They also know full well that there fellow-
c¢itizens who have remained in the Homeland have
to pay heavy enough taxes for the fresh air they
are allowed to breathe. They get to know this
from their relatives and, occasionally, from the
Bund and other newspapers. In foreign coun-
tries also, however, one has to manage very care-
fully.

In Switzerland people seem to be under the
impression that the Swiss in the U.S.A. arve all
swimming in plenty. Few appear to realise that
it is always more difficult to make a start in a
foreign country, and that the majority of the
Swiss abroad never manage quite to get beyond
the first hurdle and free themselves from cares.

Whilst Germany, for instance, in spite of her
colossal war costs, helps her ““colonies” through
a variety of subsidies, e.g., for schools, in order
to preserve and foster Germanism and find mar-
kets for her products, Switzerland de-nationalises
her citizens abroad by means of unjust taxes. Due
to this she has to complain about export difficul-
ties and thinks mighty little that it is really the
Swiss resident abroad who could best make pro-
paganda for Swiss goods.

Switzerland could therefore derive a greater
benefit if she would forego such taxes, especially
as to a very large extent she can never collect
them. In that case the bitterness caused to the
Swiss abroad would disappear and the contact
with the ITomeland would remain a living link.
In spite of all the ecriticism which is levelled
against Switzerland, patriotism is not dead,
otherwise one would not trouble about the matter
at all. As long as newspapers from home pro-
vide as much pleasure for the Swiss in foreign
countries as the red pallet to the marksman, as
long as bundles of newspapers are passed from
one Swiss family to another, it will not be pos-
sible to level the reproach at our fellow-citizens
abroad that they have lost all feelings for their
native land. _

What puzzles the Swiss in the U.S.A. is, that
such a towering difference should be necessary
between taxation here and in Switzerland. A
married man, with wife and two children, having
an income of over 30,000 francs, and owning his
own house, pays here little over 600 francs in-
come and property tax., The reader can reckon
out for himself how many times more one would
have to pay in Switzerland under the same cir-
cumstances.,, We have here, also, a costly army
and, in additipn, a large nayy; we have also to
build schools and roads, and the salaries of ‘the
civil servants are higher here than in Switzer-
land. Why, however, is the postal service in this
country 20 to 45 per cent, cheaper than in Swit-
zerland? Railways, Telephone and Telegraph
are, on principle, left to private undertakings so
that they cannot be brought into comparison.

Which are the reasons for such striking dif-
ferences? In.Switzerland we have : An over-large
administrative apparatus, deficient working me-
thods, @ multitude of states (cantonal affairs)
with: acorresponding excessive number of admini-
strative posts and, worse still, a great number of
councils of every description. In addition, a
mass-of public houses with too many people who
sit about doing nothing; a too large consumption
ofialeohol, which reduces the working capacity of
the community.

Whenever an association shows a deficit there
is'immediate recourse to a subsidy or loan from
the good ‘‘daddy” Confederation, or from the
Cantonal or Municipal Treasury.
which  feast themselves in the finest banqueting
halls are subsidised with the money of the pub-
1lid.” At the same time, however, scientific insti-
tutions, like academies, have to go round with
the' hat' to kind-hearted private individuals, in
order to keep tliemselves up to modern require-
ménts. We-have, therefore, in Switzerland, para-
lysing State subsidies instead of progressive initi:
ative—thig even in agriculture.

Societies .

Jertainly one sees also, on the other hand,
the favourable side of the Old Country, but this
is, in any case, acknowledged by everybody, and
some see nothing else. Such an attitude does
not, however, help one over mistakes and back-
wardness. The only cure for these is ruthless
exposure, the waking up of the Sleeping Beauty.

0.B.

SWISS MERCANTILE SOCIETY.
EDUCATION DEPARTMENT,

In connection with the scholastic programme the fol-
lowing lectures were given by the students during last
\«VCCk —

F. Hafter, Baden: “People Whom I Met.”
Miss C. Fischer, Winterthur: ‘“Observations in
the Underground.” I'. Mathys, Wetzikon : ‘‘Poli-
tics and Trade” and ““Nationalisation.” Miss I.

Weinmann, Herrliberg-Zurich : ¢ Daughters.”

2
Miss E. Keller, Zurich : “*Emancipation.”” Miss
0. Bigenheer, Schaffhausen: ‘“Wholesale Manu-
facture.”” B. Viret, Lausanne: ‘“‘General Jomi-
ni.” M. Wettstein, Zurich : ““The World’s Most
Important Person.” T. Mueller, Basle: ““Capi-
talism.”” TI. Dippel : Kreuzlingen: ‘“Jule.”” C.
Wydler, Neftenbach: “The Film Industry.”” .
Vidoudez, Geneva : “Mr.Everyman, student of the
.8.”” 0. Bargetzi, Riedholz-Soleure : “Isle of
Wight.”” R. Breiter, St. Moritz: “My Country.”
I.. Bacilieri, Locarno : “Locarno.’, 'W. Boesiger,
Burgdorf : “‘Prohibition in the U.8.A.”” R. Hom-

berger, Richterswil : “From Alexandria to Tu-
Q0
nis.

The debating classes dealt with the following sub-
ject: i

“Are you in favour of Separation of Church
and State?” Proposer, E. Locher; Opposer, M.
Grellet.

“Are you in favour of Women Sitting in Par-
liament?” Proposer, E. Bendel; Opposer, A.
Menz.

“Should the Government Forbid Trusts?”’
Proposer, .JJ. Blancpain ; Opposer, F. Graetzer.

Thursday : A party of over 200 students went
on an excursion to Southampton Docks, where
they visited the R.M.S. Acquitania and also the
world’s largest Floating Dock.

Friday : A lecture was given by J. Tinkler,
Bsq. on “The Romance of Words.”

Wanted : Translations into English.

Will readers who ' have the time and inclin-
ation occasionally to translate German or French
articles into English, for publication in the Swiss
Observer, kindly send in their names.

Tell your English Friends
to visit

Switzerland

and to buy their Tickets
from

The Swiss Federal Railways,

Carlton House, 11b, Regent St., SSW.1.

—

FOYER SUISSE, 15, Upper Bedford P1., W.C.

Swiss Girls and Ladies are cordially invited to an

AT HOME

EVERY SUNDAY FROM 3.30 P.M.

English Talks, Debates, Singing, Games, efc.

TEAS- PROVIDED Council of Foyer Suisse

THE UNION HELVETIA CLUB

beg to announce that. the

SKITTLE CHAMPIONSHIP

is now being played.at 1, Gerrard Place, W.1. The
final date for playing has been fived for MAY 15

Entrance fee 5s. for 25 . consecutive shots.
including bahn and Bibelis

PRIZES will be DISTRIBUTED at the SWISS SPORTS
also that a

Fete and Battle of Narcissus

has heen arranged for May 14 at 9 p.m. Tickets 3s.

SWISS BANK CORPORATION,

99, GRESHAM STREET, E.C.2.

and 1lc, REGENT STREET, S.W. 1.
Capital - - £6,400,000
Reserves - - £1,960,000

The WEST END BRANCH
opens Savings Bank Accounts on
which will be credited
at 31 per cent. until further notice.

interest

Swiss Rifle Association
Hea quarters : 1, Gerrard Place, W.1
Shooting Range: Opposite Welsh Harp, Hendon.

Swiss Sports Shooting Competition
will beldecided during the week-end

MAY 4.5, :11-12 and 18-19

and Teas p ded for on Sundays.

NEW MEMBERS WELCOME.

CITY SWISS CLUB.

Messieurs les membres sont avisés que la
prochaine.

Assemblée Mensuelle
aura lien le MARDI 7 MAI au Restaurant
PAGANI, 42, Gt. Portland Street, W.1 et sera
précédée d'un souper 4 7 h. (prix 6/6).

Pour faciliter les arrangements, le Comité re-
commande aux participants de s’annoncer au plus
té'g a M. P. F. Boehringer, 23, Leonard St. E.C.2
(Télephone: Clerkenwell 9595).

Ordre du Jour:
Procés-verbal. | Deémissions.
Admissions. | Divers.

Divine Dervices.

EGLISE SUISSE (1762),
(Langue francaise.)

79, Endell Street, near New Oxtord St., W.C.3.
Dimanche, 5 Mai: 150e Sermon de Charité. (-
lecte spéciale en faveur du Fonds de Secours.
M. R. Hoffmann-de Visme.

SCHWEIZERKIRCHE
{Deutschschweizerische Gemeinde)

St. Anne's Church. 9. Gresham Street, E.C.2.
(near General Post Office.)

Sonntag. den 5. Mai, 1929.—11 Uhr vorm. : Got-
tesdienst. Sonntagschule.
Englische Predigt : Herr Bischof H.
Bury D.D., Assistant Bishop of Lon-
don.
7 Uhr abends : Gottesdienst.
Dienstag, den 7. Mai, 1929.—Niihverein im Foyer
Suisse um 3 Uhr nachmittags.

FORTHCOMING EVENTS.

Saturday and Sunday, May 4th and 5th.—SWISS
RIFLE ASSOC. Swiss Sports Shooting
Competition at Shooting Range, opposite
Welsh Harp, Hendon.

Tuesday, May 7th, at 7 p.m.,—CITY SWISS CLUB:
Monthly Meeting at Pagani’s Restaurant, 42, Gt.
Portland Street, W.1.

Friday, May 10th, at 815 p.m.—SWISS MER-
CANTILE SOC.: Lantern Lecture, ‘“With
Amundsen to the South Pole,”” by H. T. Ban-
yard, Esq., at Swiss House, 34/35, Fitzroy
Square, W.1.

UNION HELVETTIA CLUB.—Last date for play-
ing in SKITTLE CHAMPIONSHII® May
15th.  (See Advert.).

Wednesday, May 15th, at 8.30 p.m.SWISS MER-
CANTILE SOC. : Monthly Meeting at Swiss
House, 34/35, Fitzroy Square, W.1.

Wednesday, May 15th, at 7.45 p.m.—NOUVELLE SO-
CIETE HELVETIQUE: Monthly Meeting of the
London Group, followed by a causerie:by Mr, Robt.
Schiess on “Life in the Swiss Guards in Rome,”
at Swiss House, 34/35, Fitzroy Square, W.1.

Saturday, May 25th, at 2.30.—SWISS SPORTS at
Herne Hill Athletic Grounds.

SWISS RIFLE ASSOC. : Everv Saturday and Sun-
day, Shooting Practice on the Rifle Range near
the Welsh Harp, Hendon.
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